
& ВНИМАНИЕ!

СОБЛЮДАЙТЕ ИНСТРУКЦИЮ ПО УСТАНОВКЕ! 

ЕСЛИ ВЫ НЕ УВЕРЕНЫ В СВОИХ НАВЫКАХ ОБРАТИТЕСЬ К СПЕЦИАЛИСТУ! 

Инструкция по установке 

Порядок установки: 

1. Поднимите квадроцикл и снимите колеса

2. Тщательно очистите шпильки и посадочные плоскости ступиц от 

ржавчины и загрязнений

3. Установите проставки на ступицы

4. Нанесите на шпильки небольшое количество фиксатора резьбы

5. Закрутите гайки из комплекта проставки поочередно крест-накрест 

от руки с незначительным усилием следя за правильной центровкой 

проставки на ступице

6. З а т я н и т е  г а й к и  п о  о ч е р е д н о  к р е с т - н а к р е с т  и с п о л ь з у я  

динамометрический ключ с усилием 110 Нм.

ВНИМАНИЕ: запрещается использовать для затяжки пневматические, 

гидравлические, электрические и др. гайковерты. Избыточное или 

недостаточное усилие затяжки может привести к разрушению 

проставок и деталей подвески квадроцикла, что в свою очередь 

может привести к возникновению аварийных ситуаций. 

7. Установите колеса и затяните колесные гайки согласно 

рекомендациям сервисного мануала вашего квадроцикла.

8. Убедиться, что после установки проставок, колеса не задевают за 

другие элементы квадроцикла при поворотах руля и во время 

работы подвески.

9. Через 50 км. эксплуатации произвести контрольную протяжку гаек 

крепления ступичных проставок с усилием 110 Нм.
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& WARNING!

FOLLOW INSTALLATION INSTRUCTIONS! 

IF YOU ARE NOT SURE OF YOUR SKILLS, PLEASE CONTACT А SPECIALIST! 

INSTALLATION INSTRUCTIONS 

lnstallation Procedure: 

1. Lift theATV (all-terrain vehicle) and remove the wheels

2. Clean carefully the studs and seating planes of the hubs from rust and
dirt.

З. lnstall spacers to the hubs. 

4. Apply а small amount of thread lock to the studs.

5. Tighten the nuts from the spacer kit alternately crosswise Ьу hand
with slight effort, to ensure correct alignment of spacer оп hub.

6. Tighten the nuts alternately crosswise using а torque wrench with а

torque of 110 Nm.

WARNING: it is forЬidden to use pneumatic, hydraulic, electric and

other wrenches for tightening. Excessive ог insufficient tightening

force сап lead to the destruction of spacers and suspension parts of

theATV, which in turn сап lead to emergency situations.
7. lnstall the wheels and tighten the wheel nuts according to the

recommendations of your АТV service manual.

8. Make sure that after installing the spacers, the wheels do not touch
other elements of the ATV when turning the steering wheel and while
the suspension is in operation.

9. After 50 km of operation, please carry out а control broach of the nuts
for fastening the hub spacers with а force of 110 Nm.
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& ATTENTION!

SUIVEZ LES INSTRUCTIONS D'INSTALLATION! 

51 VOUS N'ETES PAS SUR DE VOS COMPETENCES, CONTACTEZ UN SPECIALISTE! 

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION 

Ordre d"installation: 

1. Soulevez le quadricycle et retirez les roues.

2. Nettoyez soigneusement les goujons et les plans de siege des moyeux

contre la rouille et la salete.

3. lnstallez les entretoises sur les moyeux.

4. Appliquez une petite quantite de frein-filet sur les goujons.

5. Serrez les ecrous du kit d'entretoises еп alternance а la main avec un

leger effort, еп vous assurant que l'entretoise est correctement centree sur
le moyeu.

6. Serrez les ecrous alternativement еп croix а l'aide d'une cle

dynamometrique avec un couple de 110 Nm.

ATTENTION: il est interdit d'utiliser des cles pneumatiques, hydrauliques,

electriques et autres pour le serrage. Un couple de serrage excessif ou

insuffisant peut entrainer la destruction des entretoises et des pieces de

suspension du quadricycle, се qui peut entrainer des situations d'urgence.

7. lnstallez les roues et serrez les ecrous de roue conformement aux

recommandations de votre manuel d'entretien du quadricycle.

8. Assurez-vous qu'apres avoir installe les entretoises, les roues пе

touchent pas les autres elements du quadricycle lorsque vous tournez le

volant et pendant la suspension.

9. Apres 50 km de marche, effectuer une broche de contrбle des ecrous

pour fixer les entretoises de moyeu avec une force de 110 Nm.
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ATTENTION! 

L'installation d'entretoises de roues entraine la modification du depart des 

roues, qui, а son tour, affecte la tenue de route du quadricycle et de la 

suspension. 11 n'est pas recommande d'utiliser un quadricycle avec des 

entretoises installees а des vitesses superieures а 40 km/h, ainsi que sur 

des routes pavees. L'epaisseur possiЫe admissiЫe des entretoises 

installees est choisie individuellement еп fonction de la marque du 

quadricycle et de la taille des jantes utilisees. Le fabricant n'est pas 

responsaЫe des consequences negatives possiЫes de l'utilisation d'un 

quadricycle avec des entretoises installees. 




